English 361 February 9, 2012

Exam 1

It’s closed-book. Write in ink, or write on your computer and e-mail your exam to
jmorse@hawaii.edu. Don’t skip lines, but do leave a margin for my comments. Grammar,
spelling, and punctuation do count.

Part 1 (25%, roughly 20 minutes).

1. My prime of youth is but a frost of cares,

My feast of joy is but a dish of pain,

My crop of corn is but a field of tares,* * weeds
And all my good is but vain hope of gain;

The day is past, and yet | saw no sun,

And now | live, and now my life is done.

2. lll fares the land, to hastening ills a prey,

Where wealth accumulates, and men decay;

Princes and lords may flourish, or may fade;

A breath can make them, as a breath has made;

But a bold peasantry, their country’s pride,

When once destroyed, can never be supplied.* * replaced

I'll give you this part of the answer: the meter of both of these passages from poems in your
book (Chidiock Tichborne’s “My prime of youth is but a frost of cares” and Oliver Goldsmith’s
The Deserted Village) is iambic pentameter. But the rhythms of the two passages don’t sound
alike, do they?

Why not? Explain in technical detail, marking the lines you discuss with a line | for the caesura
and the standard symbdls for stressed and unstressed (loud and soft) syllables.

You say you’d appreciate a hint? All right, have two hints. Hint 1, notice the punctuation. Hint 2,
notice the number of syllables per word.

Over for part 2




Part 2 (75%, roughly 55 minutes). John Milton (1608-1674) wasn’t just a poet who changed
everything about the way English verse is written; he was also a political thinker who was just
about a hundred years ahead of his time. Here, for instance, is a passage from Areopagitica, his
great pamphlet in defense of freedom of the press. At this point, Milton is arguing against the
idea that censorship keeps us virtuous by keeping us ignorant of sin. Since Milton also wrote a
grammar book, you might as well read him in the original seventeenth-century spelling.

| cannot praise a fugitive and cloister’d vertue, unexercis’d & unbreath’d, that never
sallies out and sees her adversary, but slinks out of the race, where that immortall
garland is to be run for, not without dust and heat.

Three glosses on that sentence:

A cloister is a building in which a contemplative monk or nun lives a secluded life, locked away
from the world.

A sally is “a sudden charge out of a besieged place against the enemy” (Oxford American
Dictionary).

And the word “garland” here refers to the laurel wreath awarded to winners in the original
(ancient Greek) Olympic games, which were performed in honor of Apollo, the god whose
symbol is a laurel tree.

But what does the sentence mean? Drawing on your knowledge of metaphor, write an essay
that starts with an accurate paraphrase in English 100 English. (You're allowed to write more
than one sentence.) Then go on to demonstrate in close detail why Milton’s sentence
communicates more with its metaphors than your paraphrase does without. “Close detail”
means you spend a lot of time saying “For instance,” as in, “For instance, the word ‘fugitive,’
which etymologically means ‘running away,” implies. . ..”

Take this sheet home, then bring it back on Tuesday for discussion. On Tuesday we’ll also have
one more piece of old metrical business to discuss, so read the biographies of Elizabeth Barrett
Browning and Robert Browning in the back of the book, then Robert Browning’s “My Last
Duchess.”




